
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਠਿ ਵਠਸ ਕਠਰ ਦੀਨ੃ ਸ੃ਵਕ ਸਠਿ ਦਰਬਾਰ੃ ॥ 
All beings and creatures are subservient to all those who serve in the Lord's 
Court. 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਩ਰਿ ਅ਩ੁਨ੃ ਿਵ ਠਨਠਧ ਩ਾਠਰ ਉਤਾਰ੃ ॥੧॥ 
Their God made them His own, and carried them across the terrifying world-
ocean. ||1|| 

ਸੰਤਨ ਕ੃ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰ੃ ॥ 
He resolves all the affairs of His Saints. 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਠਿ਩ਾਲ ਠਿ਩ਾ ਠਨਠਧ ਩ੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰ੃ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He is merciful to the meek, kind and compassionate, the ocean of kindness, 
my Perfect Lord and Master. ||Pause|| 

ਆਉ ਬ੄ਿੁ ਆਦਰੁ ਸਿ ਥਾਈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ ॥ 
I am asked to come and be seated, everywhere I go, and I lack nothing. 

ਿਗਠਤ ਠਸਰ਩ਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅ਩ੁਨ੃ ਩ਰਤਾ਩ੁ ਨਾਨਕ ਩ਰਿ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥ 
The Lord blesses His humble devotee with robes of honor; O Nanak, the Glory 
of God is manifest. ||2||30||94|| 

 


